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A parlament súlya
Debrecen, június 20.

Vaslogikával dedukálta Tisza István 
gróf, hogy a Balkánon kialakuló uj rend a 
monarkia politikájának érvényesülése. Eré­
lyesen hivatkozott arra is, hogy a monarkia 
nem tűr meg külső önző beavatkozást. És 
ezeket a kijelentéseket az érdekelt külföld 
a legnagyobb figyelemmel vette tudomásul 
és azokat legteljesebb súlyúkban mérle­
gelte.

Mit jelentenek ezek a tények? Jelentik 
azt, hogy a komolyság, a munkás, gyakor­
lati élet és a cselekvő erő jelenléte olyan 
tekintélyt és súlyt ad a magyar képviselő­
háznak, hogy az ott elhangzott szavak kül­
politikai jelentőséggel bírnak. Rég múlt idők 
nagy emlékei elevenednek föl, amikor a ma­
gyar miniszterelnöknek a magyar képvise­
lőházban tett kijelentéseit az európai köz­
vélemény feszült figyelemmel leste s azok 
szerint igazodott.

Sajnos évtizedek haszontalan, aknavájó, 
káros, sérelmi politikás, obstrukciós parla­
menti élete tönkre tette ezt a tekintélyt. 
Csak amióta a nemzeti munkapárt és Tisza 
István gróf kemény kézzel zabolázta meg a 
hazug jelszavas ellenzéki politika lehetősé­
gét egyrészt, másrészt pedig a cselekvés, a 
szükséges és hasznos alkotó munkásság tv­

jelent megint vala-

zetnek az, hogy a frázisok, a személyi po­
litika kultuszának politikája aláásta az or­
szágot tekintélyben a külföld előtt, meg­
akasztotta fejlődésében, boldogulásában ide- 
henn. A tanulság az, hogy a becsületes, nem­
zeti, öntudatos munka, amelyet a munka­
párt folytat, amelynek érdekében kiszorí­
totta a szájhősöket a politikai érvényesü­
lésből, kiirtotta a nemzet nagy régi beteg­
ségét az átkozott ohstrukciót.

sen gondolkodó polgár előtt.

Ha tehát Tisza István gróf beszédének, 
e beszéd hatásának nagy jelentősége van 
külpolitikai szempontból, éppen olyan, vagy 
még nagyobb jelentőséggel kell bírnia ide­
bent!. A nemzet, amely végre is nem má 
morositható el mindig a puffogó, színes ra­
kéta politikával, bizonyosan meglátja, vág) 
megérzi e jelentőséget s igazat ad annak 
politikának, amelyet munkapárt és lisza 
István gróf követ, amely kifelé súlyt, tekin­
télyt ad, bent pedig boldogságot, megelé­
gedést teremt.

És ezt a célt komoly munkával szolgálja 
amelynek szemmel látható és érezhető ered 
ményei azok a törvények és intézkedések, 
melyekét ez a mai irányzat teremtett meg 
amelynek áldásait részben már élvezi, rész 
ben a legközelebbi jövőben fogja érezni nép 
és ország. A munkapárt és kormány politiká 
iának igazolására elég e tényekre hivatkozni 
rámutatni a törvényekre s e hangtalan moz 

. dulat és diadalmas, hangos, meggyőző beszéd
rére lépett, csak azóta jelent megint va , legyen, minden józanul, becsülete-
mit a magyar parlament és magyar minisz­
terelnök szava.

A tanulság ebből az országnak, a nem-

Összeesküvés
*

— Well, Kenn. Megbízom szavaiban s ké­
rem egyszersmind, hogy támogasson tárnicsá­
val tervem kivitelében.

így beszélt Priscilla s én ezer örömmel 
Ígértem teljes titoktartást, hisz ugv sem erez­
tem nagyobb vágyat, minthogy segítségére 
lehessek a kis Priscillának.

_ Evelynről van szó — kezdte és az
üres csészékbe tejhabot öntött. Az arca meg 
mindig töprengést árult el: őszinte lehet-c
irántam? , .

Egyszer csak folytatni kezdte.
_ Tudja úgyis már, hogy Denham ,ur

mély hódolattal szereti őt.
_ Teljesen. Ma is egv doboz bonbont ho­

zott nekem. ............... .. . ,__ ]No, ez nem föltétlenül biztos jel . . •
Lássa ,én is hoztam sokszor bonbont és még­
sem szerettem a nővérét . • • ,, ,

Ravaszul hunyorítottam 1 nsulla tele, ele 
nem értette meg a célzást. Megbántam a meg 
jegyzést, mikor ilyen komoly dologrol folyik 
a szó. 0 sértődötten nézett ram.

__[sjß tegyen. Ken, bolonddá, vagy <■
kor nem mondom tovább.

- Kegyelmezzen! - Csak tovább! Jo
1uSZLA kis félreértés elsimult szépen. Prisciha

arai választások
Az iparosok beltagjai és póttagjai

A választások második napja.
A kereskedelmi és iparkamarai választá­

sok mai második napja minden incidens nél­
kül, bár rendkívül nagy érdeklődés mellett 
folyt le. Ma az ipari szakosztály beltagjait és 
póttagjait választották meg.

A szavazásnál működő bizottság a követ­
kező volt: Elnök Serli Ede, alelnök Dávidhúzy 
Kálmán, bizottsági tagok Biczó Gyula és Piros 
Béla. a hatóság képviseletében Rostás István 
és Uarsányi Imre dr., a kamara részéről Szá- 
vay Gyula, Rácz Lajos dr., Boruss Mihály, 
bizalmi férfiak Bárány Henrik, Bugyi György, 
íirczy Kálmán, Weiszberger Mihály.

Beadtak összesen 587 szavazatot. A sza­
vazásnak 4 órakor történt lezárása után kez­
detét vette a szavazatok megszáin'álása, ami 
este kilenc óráig tartott. Ekkor hirdette ki 
Serb Ede elnök az eredményt, amely szerint 
beltagokká lettek:

1. Dávidházy Kálmán könyvkötő 563
2. Dcbreczeni Lajos hentes
3. Márkus Jenő vendéglős
4. Varjassy Imre kovács
5. Dorsch Hugó asztalos
6. Thieszen Arthur miiiestő
7. Piros Béla lakatos
8. Megyeri Kálmán borbély
9. Széplaky József cipész 

10. Major Mihály timár

539
528
523
518 (ui) 
513 (uj) 
506
495 (uj) 
490 (uj) 
488 fuj)

nem vette zokon tőlem az ilyes apró gonosz­
kodásokat. Ismertük már egymást. Gyerek­
korunktól jóbarátok voltunk, mikor még 
együtt mászkáltunk a fákra és gázoltuk a pa­
takot. Észrevétlenül cseperedtünk föl es én 
mindvégig jóban maradtam vele. Pedig mi­
lyen szép gyermek vált belőle! Nagy. tenger- 
zö'd szemei, melyek azelőtt szembenéztek az 
egész világnak bátran, bizalommal: mostaná­
ban már hosszú szempillái árnyékában rejtőz­
tek el. Csendesebb lett, komolv s visszavo­
nult, mintha mindegyre csak a saiát gondo­
lataival, érzéseivel foglalkoznék.

Szembeült velem az apró szalonasztal­
nál és lassan kanalazta a habot. Aztán föl­
egyenesedve, a szemembe nézett.

_ Furcsán állok, Ken. Tudia-e hogy a 
jövő héten Londonba költözöm?

—• Mit mondott Priscilla?
— Azt teszem. S zongoratanáé lesz be­

lőlem. Mert itt nem maradhatok tovább . . . 
Igen, helyesen gondolja: Evelvn miatt. Mert 
jól tudom, nagyon szeretik egymást.

Szavába vágtam:
— Hisz azért tán csak nem kell elmen­

nie innét?
- De igen. Épen ez az. Akkor el kell 

válnunk. Én nem lehetek a néném boldogságá­
nak akadályára.

— De . . .
Nem. Én nem lakhatom velük egy te­

áéi alatt. Nem tehetek róla, de ki nem állha­

tom azt az embert. — Ha most is jön, kime­
nekülök a szobából. Én nem bírnám ki egy 
percig sem az életet az ő közelében. És Eve­
lyn emiatt vissza akarja utasítani Denham 
urat. Azt mondja, hogy jó anvám meghagy­
ta neki, hogy soha el ne hagyjon engemet. 
Azt hiszi, hogy nála nélkül el sem tudnék mar
lenni. ,, „

Egy tizennyolc éves „nagylanv önérze­
tével nézett maga elé. Szótlanul ültünk egy 
ideig és a probléma megfejtésén gondolkoz­
tunk. — . ,, .

Nekem jutott eszembe egy megoldás és 
ép azon spekuláltam: tivképp álljon vele elő. 
mikor zajos hangok ömlöttek be a szalonba. 
Evelyn lépett be Denham urat bemutatva.

Égy pillantást vetettem csak Evelyn ar­
cára és tisztán állt előttem, hogv Prised,a 
nem tévedett. Good by-t mondtam a társasag­
unk és eltávoztam.

I *
Priscilla a kertben tartózkodott, amikor 

! másnap odamentem hozzá. A lúgosban ii'dö- 
Igélt, hátravetve magát egy kertiszék magas 
támláján. Nagy, szőke haja - - gyönyörűsé­
ges hullámos haja volt — köriilfolvta halvany- 
piros arcát.

I A szalonban vannak epem Súgta ne­
kem és a ház felé kacsintott. Denham ur mar 
eddig biztosan előhozta a dolgot s amilyen 
csodabogár az az Evelyn, még kitelik tőle, 
hogy kikosarazza. Pedig az este mar kijeleli-
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11. Keresztúri Júnus bádogos 481 (uj)
12. Zelinger Ede cimfestő 434
13. Scrli Ede órás 405
14. Vági István ékszerész 367 (új)
15. Szántó Győző kefegyáros 363
16. Biczó Gyula építőmester 359

szavazattal.
Póttagokká lettek: Horváth János tégla- 

és ftirészgyáros (346), Tóth István építész 
(333), Weiszberger Mihály műszerész (310), 
Erezi Kálmán gyár igazgató (30g),, May An­
dor gőzmalomigazgató (244), kciiícít;.Árpád 
gyárigazgató (223), Dcbreczeni Károly' csiz­
madia (205), Kiss Károly (201) szavazattal.

Kimaradtak a régi beltagok közül: Barna 
Tamás, Harsány! István, Nagy Béla, P. Nagy 
Lajos, Riesz.Henrik, Sarkady Ferenc, Steg- 
müller Árpád, D. Szabó Sándor.

= A képviselöház ülése. A képviselőház 
ma délelőtt tizenegy órakor B e ö t h y Pál 
elnöklésével formális ülést tartott, amelyen 
harmadik olvasásban is megszavazta a teg­
nap elfogadott törvényjavaslatokat. Az el­
nök az ülés végén kérdést intézett a Ház­
hoz, hogy a múltban bejegyzett és még el 
nem intézett százötven interpellációt, mely­
re a miniszterek válaszolni hajlandók, de 
amelyeknek benyújtói nem jelennek meg, 
ne töröljék-e a nyilvántartásból?

Tisza István gróf miniszterelnök ki­
jelentette, hogy a kormány a szóban forgó 
interpellációkra nem szándékozik válaszolni. 
(Zajos helyeslés.)

Az elnök erre kihirdette a határoza­
tot, amely szerint az interpellációkat a nyil­
vántartásból törlik.

Ezzel az ülés véget ért. A következő 
ülés a jövő csütörtökön lesz.

= Minisztertanács a Házban. A képvi­
selőház ülése után délben fél tizenkét óra­
kor a kormány tagjai a miniszterelnöki szo­
bába minisztertanácsra ültek össze, ame­
lyen a kabinet összes tagjai részt vettek 
Burrián István báró és Ghillány István báró 
miniszterek kivételével.. A jegyzőkönyvet 
Skerlecz Iván báró vezette. A miniszterta­
nács a félhivatalos jelentés szerint folyó­
ügyekről tárgyalt, bár minden valószínűség 
amellett szól, hogy a minisztertanácson a 
horvát kérdés is szóba került.

tettem neki, hogy semmi szin alatt sem ma­
radok mellette, megyek az Htjából.

— Priscilla, — szólaltam meg határozott, 
nyomatékos hangon — azért jöttem, hogy 
egy dolgot közöljek önnel.

Priscilla figyelmessé lett és rám szegez­
te fürkésző tekintetét.

— Hallgatom.
— Priscilla, én elmegyek Londonba, ott 

kaptam kiváló állást.
— Oh! — csodálkozott Priscilla és a 

meglepetésen kívül már is volt a hangjában, 
amit nem tudtam hirtelen megmagyarázni.

— És megházasodom. A jövő hónapban 
már London lesz a hazám.

— Szép? Bájos? — faggatott.
— Ez nem jó kifejezés: szép: ő — tö­

kéletes.
— Oh! — hangzott megint az ajkairól, 

de most már valami hűvös, idegenszerii zen­
géssel.

Tovább mentem elkomolyodva.
— Priscilla, nem gyanítja: ki lehet?
— De igen s azt is tudom előre, hogy 

most már nem lesz többé ön az én tanács­
adóm. Mert „Ö“ nem szeretné. — mondta 
vontatottan, szinte cllágyulva.

— Priscilla, kérem, nem a kérdésemre 
felelt. Mit gondol, ki lehet az az édes kis 
leány?

Repkényleveleket kezdett lépegetni s el­
fordult arcába nem láthattam.

í förendiz megszavazta 
a tiajdndorogi püspökséget

A herceoprimás a javaslatról

A főrendiház mai ülésén elfogadta a haj- 
dudorogi püspökségről szóló törvényjavasla­
tot, amelynek során érdekes fölszólalások 
hangzottak el és pedig a hercegprímás részé­
ről a Jackovich Mihály görög katolikus viká­
riust ért támadások tárgyában is. A vitában 
részt vettek még Szabó Jenő, Várady L. Ár­
pád püspök és Hosszú Vazul püspök is föl­
szólalt. A románság vélt sérelmei kérdésében 
Tisza István gróf válaszolt Hosszú Vazul be­
szédére, inig Jankovich Béla kultuszminiszter 
a javaslat statisztikai helyességét bizonyította 
a javaslat statisztikai helyességét bizonyí­
totta be.

A mai ülésről fővárosi tudósítónk a kö­
vetkezőket jelenti:

Jósika Samu báró elnök délután négy 
órakor nyitotta meg az ülést.

Több kisebb jelentőségű törvényjavas­
latot vita nélkül megszavaztak, azután rá­
tértek a hajdudorogi görög katolikus püs­
pökség fölállításáról szóló törvényjavaslat 
tárgyalására.

Hála a királynak és a pápának.
Szabó Jenő volt az első szónok, őszin­

tén sajnálja, hogy a görög katolikus vallása 
román nemzetiségiek bizonyos antipatiával 
viseltetnek a fölállítandó uj püspökség iránt 
és hogy ez az antipátia nérnélv helyeken 
véres zavargássá is fajult. Igaz, hogy az uj 
püspökséghez tartozó egyházközségek na­
gyobb része tud magyarul, de mégis szíve­
sebben számítják magukat a románok közé. 
Pop Cs. Istvánnak a képviselőházban elmon­
dott beszédével foglalkozik ezután. Pop- 
Csicsó valósággal eltüntette a görög kato­
likus magyar hívőket és egyszerűen a romá­
nok közé sorozta be őket. Pop-Csicsó té­
vedésben van, mert a magyar görög kato­
likusok vannak olyan tekintélyes számmal, 
hogy eltüntetni őket egykönnyen nem lehet. 
Azzal zárja be beszédét, hogy őfelsége a 
magyar király és ő szentsége X. Pius pápa 
a magyar görög katolikus hívők örök hálá­
ját szerezték meg maguknak az uj püspök-

— Oh, tudom már . . . Az . . . akivel ta­
valy Londonban megismerkedett. Akkor azt 
mondta, rendkívül csinos.

— Miss Masont gondolja? Pedig nem az. 
Akit én szeretek, milliószor édesebb.

Priscillának reszketni kezdett az arca és 
amit felém fordult, fénylő szemei csordultig 
teltek könnyel.

— Priscilla, Priscilla! Hol vagy?
Evelyn hangja volt. — A kavicsos utón 

éppen felénk csörgött a lépésük zaia. Priscil­
la sebten megtörölte a szemeit, tőlem elfor­
dulva, zavartan.

7~ Priscilla, édesem, — mondta Evelyn 
hozzánk érve. — Nagy újságot hallasz. Ter­
mészetesen Kenu is megtudhatja. Denham ur 
és én jegyesek vagyunk . . . Tudom, hogy sze­
retsz mindkettőnket, azért velünk fogsz lak­
ni. Mar ezt is elhatároztuk. Érted, kicsikém?

Ereztem, hogy rajtam a sor.
— Evelyn — mondtam a ti tervetek igen 

szép, de nem fogadhatjuk el. (Evelvn nézett.) 
En sokkal jobb tervet eszeltem ki és Priscilla 
is elfogadta mán Es itt szóról-szóra elmond­
tam mindent az amuló-bámuló két szerelmes­
nek. Priscilla tapsolt.

— Sikerült az összeesküvés!
Denham ur és Evelyn fejcsóválva gratu­

láltak vissza bennünket.
(Ma is van még, aki a gordiusi csomót 

meg tudja oldani.;

ség fölállításával és szóló ezt a hálát szí­
vesen tolmácsolja is. (Éljenzés.)

Várady L. Árpád győri püspök szerint 
a jelen törvényjavaslat a román és a ma­
gyar görög katolikusok harcát áttereli egy 
legális térre, ami nagyon megnyugtató. A 
románok harcát nemzetiségi szempontból 
nem tartja helyesnek. A románok talán in­
kább gyakorlati szempontból kifogásolják az 
uj püspökség fölállítását. Nem hiszi, hogy a 
javaslatnak törvényerőre emelkedése után 
komoly ok maradhatna fenn a javaslat in­
tenciói ellen. A javaslatot örömmel elfo­
gadja.

Egy román püspök.
Hosszú Vazul szamosujvári görög kato­

likus püspök azt igyekszik bizonyítani, hogy 
a javaslat ebben a formájában csak zavart 
okozhat. A magyarországi hasonló vallásu, 
de más nemzetiségűek között. Az elmúlt év, 
mely a javaslat elleni és melletti harcokat 
involválta, a legmélyebb és legszomorubb 
nyomokat hagyta maga után és félő, hogy 
nagy megrázkódtatásokat fog maga után 
vonni. Konstatálja, hogy annak idején a ro­
mán püspöki zsinatnak Ígéret tétetett az 
iránt, hogy az uj püspökséghez tartozó ro­
mán anyanyelvű hírek megmaradhatnak a 
román egyház kebelében és saját anyanyel­
vűket használhatják. Ennek azonban éppen 
az ellenkezője következett be. A javaslat 
intenciója sérti a román nép vallási, sőt 
anyagi érdekeit is, azonkívül állampolitikai 
szempontból kifogásolható. Fontosnak tartja, 
hogy mindenki a saját anyanyelvén imád- 
kozhassék. Nem lehet tehát csodálni, hogy 
a román nép nem tudja megérteni: mért 
fosztotta meg őket őfelsége annak a lehető­
ségétől, hogy vallásukat román nyelven gya­
korolhassák. A püspökség fölállításához hoz­
zájárul, csupán a javaslat hibáinak repará­
lására kéri a kormányt. Végül arra kéri Ti­
szát, vizsgáltassa meg a sérelmeket, adja 
vissza a román egyházmegyéknek azokat a 
plébániákat, amelyek jog szerint mindig a 
román egyházmegyékhez tartoztak.

A hercegprímás beszéde.
Csernoch János hercegprímás beszélt 

ezután. Ha volt valami hiba — úgymond 
— a plébániák kijelölésénél, ez csak a sta­
tisztikai hivatal hibájából származhatott. 
Nekünk kötelességünk volt helyesnek elfo­
gadni a statisztikai hivatal javaslatait, ellen­
ben a román püspöki karnak lett volna kö­
telessége azon lenni, hogy a hibák pótol­
tassanak. A román görög katolikusokat val­
lási szempontból nem érte sérelem. Kitér 
ezután azokra az eseményekre, amelyek a 
tavaszszal a szatmármegyei községben le­
zajlottak. Jaczkovich Mihály hajdudorogi 
vikáriustól helytelen volt, hogy nem tar­
totta be útprogramját, hogy nem délután há­
rom órakor, amint jelezte volt. hanem már 
délelőtt tiz órakor érkezett Kismajtényba, 
amikor a liivők a templomban voltak s ez­
által okot adott az izgalomra. A javaslat be­
fejezett tény s most már csak arról lehet 
szó, hogy tapintatosan hajtsák végre.

Jósika Samu bár elnök az általános vi­
tát berekeszti.

A kormány és a románok.
Jankovich Béla vallás- és közoktatás­

ügyi miniszter röviden válaszol a vitában 
elhangzottakra. A statisztikai hivatal ada­
tait védelmezi és megnyugtató fölvilágositá- 
sokat ad.

Tisza István gróf miniszterelnök bizto­
sítja Hosszú püpsököt, hogy ha valaki szi­
vén viseli az ország, a jelen esetben a ro­
mán nemzetiségiek vélt sérelmeit, ő bizo­
nyára szivén hordozza azokat. Csupán azt 
tartja óhajtandónak, hogy a magyarországi 
románok komoly elemei is igyekezzenek le­
hetővé tenni a békés együttműködést.

A Ház ezután általánosságban megsza­
vazta a törvényjavaslatot, majd néhány föl- 
szólalas után részleteiben is elfogadta.

Ezzel az ülés délután negyed hét óra­
kor véget ért.
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(Vége lesz a báróságnak.)
Erre a folyamodványra még nem jött vá­

lasz, ellenben a napokban uiabb behivó-jegy 
érkezett, megint Szkublics névre. Wallburg 
Ernő báró most felment a belügyminiszté­
riumba, ahol egy miniszteri tanácsos meg­
mondta neki, hogy az ügy alapos megvizs­
gálása alapján kiderült, hogy őt valóban csak 
a Szkiiblics név illeti meg. A minisztériumban 
azzal érvelnek, hogy a báró szüleinek házas­
sági levelét annakidején elkobozták. Már pe­
dig abban Wallburg Károly báró szerepel, 
mint férj és Hugonnay Laura grófnő mint fe- 

pedig sem a katonatiszti uniformisban, sem j leség. Az illetékes körök jól tudják, hogy e 
később a főpincéri sorban, sem most az ügy-' nevek soha sem léteztek, hogy ki rejlik tnö-
nöki foglalkozással nem hozott szégyent I KÖttüL 0k is belátják, hogy az anya Szkub-

jhcs Laura és nem Hugonnay grófnő volt. — 
Az apa nevét nem ismerik el. tehát az any- 
ia nevét kell, hogy viselje Wal'burg Ernő 
báró.

A miniszteri tanácsos, akinél Wallburg 
Ernő eljárt, nyíltan, kertelés nélkül meg­
mondta az exbárónak a rideg valóságot:

Egyelőre úgy hivhatia magát, ahogy 
akarja. He ha a hivatalos végzést megkapja, 
vége a báróságnak!

Walburg1 báróból 
Szkiiblics lesz

Bmő föherczeg fiának 
kálváriája

Wallburg bárónak, néhai Ernő főherceg 
fiának hányatott-zaklatott élete most újabb 
kálváriához érkezett. Elveszik tőle a bárói 
rangját s azzal együtt régi nevét is, amelyre

(A sorozás! behívó.)
Walburg Ernő báró egyik fia. Henrik, 

nemrégiben sorozási behívót kapott. A meg-| 
hivó Szkiiblics Henrik névre szólt. (Néhai 
bessenyői Szkiiblics Laura, Ernő főherceg fe­
lesége, Walburg Ernő báró anyja volt.) Wal­
burg báró ezt a behívót nem fogadta el, ha-1 
nem visszaküldte. Erre újabb behívó érkezett, 
újból Szkublics névre. A báró elment az ille- j 
tékes katonai ügyosztályhoz, ahol elmondot-' 
ta, hogy az ő fia az ő nevét viseli, nem Szkiib­
lics. hanem Walburg báró. Erre egy osztrák 
belügyminiszteri rendeletet mutattak fel neki. 
E szerint Wallburg bárónak nincsen ioga ezt 
a nevet hordani, miután neki csak a Szkiiblics 
név jár. Fiát a rendelet osztrák honosnak. 
mondja s megjegyzi, hogy nemjelentkezés! 
esetén csendőrrel kisérteti a sorozó-bizottság 
elé. Wal'burg báró, aki ötvenöt éven keres/.-; 
tiil viselte ezt a nevet, igy katonáskodott, igy [ 
kapta az apanázst, nem hagyta annyiban a 
dolgot, hanem a következő folyamodványt 
nyújtotta be a magyar belügyminiszterhez:

Öngyilkos lett
a Kossuth-pártkör inasa

Akit a szerelem ölt meg
Budapesti tudósítónk jelenti: A Nyár­

utcában levő Imperiál-szállodába tegnap es 
te egy fiatalember állított be és szobát kért. 
Kinyitottak neki egy szobát és mikor eléje tét 

(A magyar honosságért.) j ték a bejelentő lapot, a következőket irta rá 
Alulírott esedezem, méltóztassék az alul, arra:

felsorolt indokok alapján a magyar honpol­
gárságomat megállapítani. 1859. év január 
7-én Budapesten születtem. 1900. végén csa­
ládommal együtt Budapestre költöztem és az­
óta a fővárosnak állandó lakója vagyok. — 
1901-ben a bécsi, illetőleg a kiibachi törvény­
szék ellenem egy állítólagos okirathamis'tás 
miatt vádat emelvén, a letartóztatásomat el-

,,Tebespolgári Aszalós András, 26 éves 
Írnok, Debrecen."

Alig hogy elment a pincér, a fiatalember 
magára zárta az ajtót. Nem sokkal ezután 
revolverdurranás hallatszott ki az uj vendég 
szobájából. A szálloda személyzete be akart 
menni hozzá, de az ajtó be volt zárva. Rend­rendelte és a magyar hatóságoktól a kiada-1 

tásomat kérte. Ezt a kérést azonban Pichler, őrért szaladtak hát a szálloda alkalmazottai 
Győző közbenjárása alapján megtagadta , és ennek segítségével feltörték a szoba aj-
Rudnay Béla akkori főkapitány, továbbá dr. 
Pascariu Gyula vizsgálóbíró és megindult egy 
négy hónapig tartó kiadatási eljárás Ausztriá­
val szemben, melynek a vége a kiadatásom 
megtagadása volt és pedig a magyar lionpot- 
gárságomr való hivatkozással.

Ezt a határozatot a magy. kir. bíróságok 
hozták a következő magasrangu jogászok és 
bírák meghallgatása után: dr. Plósz Sándor 
vo't igazságügyminiszter, dr. Czáráti István 
vádtanácselnök, jelenleg főügyész. Zsitvay 
Leó volt törvényszéki elnök. dr. Böhm Alajos 
ügyész, jelenleg törvényszéki elnök Egerben, 
dr. Agorasztó táblab'ró, dr. Doleschall Alfréd 
egyetemi tanár. Ez a végzés a m. kir. táb'a 
és a m. kir. Kúria által helybenhagvntott,

A legidősebb fiam a belügyminisztérium­
ban van alkalmazva és ebben az évben soro­
zás alá kerül. Most idézést kapott Budapest 
székesfőváros katonaügyi ügyosztályától. Ez 
alkalommal felmutattak nekem és fiamnak 
egy osztrák belügyminiszteri végzést, amely 
szerint fiam felhivatik. hogy Wienben és pe­
dig Szkublics név alatt sorozásra ie'entkez- 
zék. Miután mint magyar honpolgár, nem ér­
zem magam kötelesnek egv külföldi minisz­
térium beavatkozását jogosnak elismerni, ké­
rem Nagyméltóságodat alázattal az én ma­
gyar állampolgárságomat megállapítani, mert 
még három fiam van és én a külföldi zakla­
tásoknak egvszer és mindenkorra 'évet aka­
rok vetni. Hét gyermekemet igazi megvár 
szellemben neveltem, ők tehát magyarok, 
mint az anink. Bizva Excellcnciád kegyes 
pártfogásában, vagyok

alázatos szolgája
Báró Wallburg Ernő.

táját.
A fiatalember, az újonnan érkezett ven­

dég a szőnyegen feküdt, átlőtt halántékkal, 
nagy vértócsában. Hamarosan a mentőket 
hívták hozzá, mert még volt benne egy kis élet, 
de mire a mentők megérkeztek, a fiatalember 
meghalt.

Az asztalon egy névjegyet hagyott az 
öngyilkos fiatalember. A névjegyen a követ­
kező név: „tebcspolgári Aszalós András Deb­
recen". Az asztalon volt még egy csinos női 
arckép, amelyre öngyilkossága előtt tintával 
a következőket irta az életunt:

„A szerelem ölt meg!"
A rendőrség átkutatta az öngyilkos zse­

beit, de semmiféle írást nem talált benne. 
Pénztárcájában azonban ötvenkilenc, korona 
volt.

A detektívek most már hozzáfogtak az 
öngyilkos kilétének megállapításához. Hama­
rosan kiderült, hogy az öngyilkost tényleg 
Aszalós Andrásnak hívták, de nem debreceni 
írnok, hanem a Kossuth-pártkör inasa volt. 
Aszalós András a pártkörben rossz fát tett 
tűzre, elsikkasztotta a beszedett tagsági dija­
kat és megszökött. A rendőrségen feljelentést 
is tettek ellene, tehát nem a szerelem ölte meg' 
Aszalós Andrást, hanem a büntetés elöl mene­
kült a halálba.

Holttestét kivitték a törvényszéki orvos­
tani intézet bonctermébe.

Debreczenben
A látogatás részletes programja.

A Debrecenbe készülő feministák fogad­
tatására alakult bizottság ma délelőtt tizen­
egy órakor tartotta meg értekezletét, amelyen 
megállapították a fogadtatás és ellátás rész­
leteit. A bizottságnak majdnem minden tagja 
megjelent az értekezleten s már a hölgytagok 
meleg érdeklődéséből és áldozatkészségéből 
következtethető, hogy a vendégek jól fogják 
érezni magukat s innen kedves emlékekkel 
fognak távozni. De bizonyára kellemes cso­
dálattal fogják látni azt is, hogy Debrecen höl­
gyei milyen szépek és kedvesek.

Az értekezlet a fogadtatásra és ellátásra 
vonatkozóan a következő programot állította 
össze:

A vendégek érkezése julius 22-én, va­
sárnap délután 3 óra 37 perckor. Fogadtatás a 
vasútnál. A vendégeket fogadják dr. Láng 
Sándorné, dr. Berger Móricné. Koncz Lajosné, 
Miss Boullmier. Császár Mária. Berzőfy Lilly, 
Geiger Hilda, Tüdős Klára. Brokés Győző dr.. 
Fodor Emil, Tatay Zoltán dr. A vendégeket 
angolul üdvözli Láng Sándorné.

Elszállásolás a Royal ban.
Uzsonna (five o clock thee) a Royalban 

az uriasszonyok által fölajánlott teával, süte­
ménnyel, sandwichsei. A teát úri leányok 
szolgálják föl.

Uzsona után sétakocsizás lesz. a vendé­
gek megtekintik a vármegyeháza és a város­
háza dísztermeit, a nagytemlomot. a főisko­
lai anyakönyvtárt, a nőipariskolai kiállítást. 
A nagytemplom rövid történetét Csiky La­
jos lovag fogja előadni. A nőipariskolában 
Fráter Erzsébet és Karay Sándorné fogadja 
és kalauzolja a vendégeket.

A főiskolából villamoson mennek a gyer- 
mckmenlielyre, ahol Brokés Győző dr. fogad­
ja a vendégeket és mutatja be a humanitárius 
intézményt.

Innen kirándulásra mennek a Nagyerdő­
be, ahol egész estig maradnak. Este fél kilenc 
órakor a Royal-vendéglő nagytermében, szép 
idő esetén pedig a kioszk terraszán vacsora 
lesz a vendégek tiszteletére, amelyet Debre­
cen városa rendez s amelyen a vendégeken 
kiviil Debrecen társadalmának szine-java is 
részt vesz. A helybeli vendégek maguk vált­
ják meg a vacsorajegyeiket, amelyeknek ára 
darabonként 6 korona 50 fillér. A polgármes­
teri titkári hivatal kéri a helybeli jelentkező­
ket, hogy vacsorajegyeiket előre váltsák meg.

Színház
* A vidéki színészet válsága. Az Orszá­

gos Szinészegyesiilet tanácsa nemrég fog­
lalkozott a vidéki színigazgatói engedélyek­
kel és ezzel kapcsolatban kiderült, hogy év­
tizedek óta nem volt a színigazgatóknak 
olyan rossz évadjuk, mint az elmúlt szezon­
ban. Az országban működő harmincnyolc 
színtársulat igazgatói közül mindössze hét 
volt olyan, aki mindenben eleget tett köte­
lezettségeinek s bebizonyosodott tény az, 
hogy ezek az igazgatók is korábban szer­
zett vagyonukból fizettek rá az elmúlt szín­
házi esztendőre. A többi színigazgató igen 
nehezen küzdött meg az áldatlan gazdasági 
viszonyokkal, olyannyira, hogy a legtöbb­
nek, a Szinészegyesiiletnél levő kauciója 
fölszámolásra került. Az uj igazgatói enge­
délyek kiadása a Szinészegyesiilet alapsza­
bályai szerint akadályokba ütközik, mert 
csakis az kaphat koncessziót, aki úgy az 
egyesülettel, mint a tagokkal szemben min­
den kötelezettségének eleget tett. Ha a 
Szinészegyesiilet szószerint ragaszkodik eh­
hez a rendelkezéshez, akkor elő fog állni az 
a helyzet, hogy mindössze nyolc-tiz igazga­
tónak adhatnak engedélyt s a többiek nem
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kezdhetik meg az előadásokat. Most foly­
nak a tárgyalások, hogy lesz lehetséges a 
vidéki színészetet válságos helyzetéből ki­
segíteni és lehetővé tenni, liogv az ősszel 
rendesen megkezdhessék működésűket.

* Weisz Pista az Apollóban. Valóságos i 
színházi estélye volt tegnap az Apolló moz-! katonai attaséi voltak a tagjai. Datnad Sza­
gónak. Zsúfolt ház nézte végig „Weisz j hid volt az, aki Kiazinmak Konstanzában

ista unni moziszkeccset, az elsőt, amit való utazását elősegítette. Az összeesküvők 
Debrecenben az Apollo mutatott he először.' v.
Nevetéstől és a tapstól hangos volt a szin- ; ^ ‘ mi a a kabinetet akartak alakítani,

I amelyben Szabah Eddin herceg kiiliigymi-

I léseket tett Kiazimnak Szabah Eddin her- 
I céggel és Damad Szabiival folytatott tár- 
I gyalásáról. Az utóbbi levelezett egy párisi 
j kommitéval, amelynek Serif basa, Resid bég 
! és Szabid basa, valamint a külföldi állam

ház egy egész órán keresztül; valósággal 
ünnepelték a szereplőket, különösen Hor­
váth Kálmánt, akit a közönség még a múlt­
ból ismer s aki évekig volt a debreceni 
színház férfi primadonnája. Tekintettel arra, 
hogy többen elmentek az esti előadásról, 
mert jegyet nem kaptak, kérjük a közönsé­
get szíveskedjenek jegyekről nappal gon­
doskodni, kiváltani vagy előjegyeztetni az 
Apolló pénztáránál délelőtt 10—12-ig és dél­
után 3—6-ig.

* Délután 4 órakor rendes helvárak mel­
lett az Apollóban megláthatja a múlt havi 
debreceni jogász-majálist és „Weisz Pistát 
a huszárt“.

niszter,
volna.

Resid herceg belügyminiszter lett

Tiz halálos Ítélet lesz
Konstantinápoly, jun. 20. A had­

bíróság tegnap este kezdte meg Mali m u d 
S e f k e t basa gyilkosai ügyének tárgyalá­
sát. A vádlottak száma huszonkettő. Ezek 
közül tizennégyet in contumaciam fognak 
elítélni. Az Ítéletet valószínűen még ma éj­
jel fogják kihirdetni. Azt hiszik, hogy a vád­
lottak közül tizet halálra fognak Ítélni.

Mielőtt megkezdték a bünpör tárgyalá­
sát, a nagy belföldi és külföldi lapok tudó­
sítóit meghívták, hogy a főtettesek kihall­
gatásán jelen legyenek. A kihallgatás a kon- 
stantináployi katonai parancsnok jelenlété­
ben ment végbe és igen aprólékos volt.

1 opal T e v f i y, akit elsőnek hallgat­
tak ki, elbeszélte, hogy a propaganda, mely 
az ország veszedelmes helyzetét igyekezett 
kiszínezni, félrevezette őt. Majd leírta a tet­
tet, vádolva bűntársait, hogy nem tartották 
be szavukat őt cserben hagyták.

M e h m e d Ali volt hadnagy azt vol- 
lotta, hogy Szabah E d d i n az összees­
küvés végrehajtása céljára ezerhétszáz fon­
tot adományozott. Épp ilyen összeget ado­
mányozott Serif volt stokholmi követ.
1 értén Tev fik. Serif titkára a közve­
títő szerepét játszotta. Néhány nappal a me­
rénylet előtt Kiazim Konstanzába ment;
Resid basa volt belügyminiszterrel talál­
kozott, aki Párisból pénzt hozott. A vádlott 
ezután terhelő vallomást tett 1) a m a d S z a- 
I i h basa ellen és ecsetelte a harcot, mely 
abban a házban folyt le, ahol a tettesek rej­
teztek. Kiazimnek az volt a terve, hogy 
T a I a a t bég volt belügyminisztert a házba 
csalja, ott fogva tartja és neki az összees­
küvők föltételeit diktálja.

Z i a vallomása nagyon terhelő Damad 
Szabiira, Residre, Talaat és Kiamil vezér­
kari ezredesekre, valamint Zekki alezre­
desre.

A terhelő vallomásokkal kapcsolatban 
a konstantinápolyi katonai kormányzó köz-

Gyapju szövetek leg^-oijab^ldvitelben 
J*yapju szövetek jeirnauryobb választok b&n
Clyapju szövetek ieroíeaóbbs^

Óriási tűz 
a fővárosban

Három gyár leégett
Borzalmas tűzvész pusztított ma Buda­

pestem) Húrom gyár és egy háromemeletes 
bérház, valamint egy iskola lettek a lángok 
martalékává. Az óriási pusztulás, amelynek 
azonban szerecsére emberélet nem esett áldó 
zatíiul, rövid három óra alatt tett tönkre egész 
vagyonokat. Csak az eddig megállapított kár 
meghaladja a 300,000 koronát.

A tűzvészről fővárosi tudósítónk a követ­
kezőket jelenti:

A Lehel-utca 10. számú telken három 
gyártelep van. A Wertheim Fercnc-féle lift- 
gyár, a Palágyi-féle bútorgyár és a Lakos és 
Székely-féle autogen hegesztő és szerszám- 
gyár.

A Palágyi-féle bútorgyárban keletkezett a 
tűz. Délután két órakor vette észre Mihalovics 
Géza gépész, hogy a raktárépületből óriási 
füst tódul ki és lángnyelvek csapnak föl. Azon­
nal a munkásokhoz futott s kiáltozni kezdett:

— Meneküljetek! Tiiz van!
A munkások azonnal abba hagyták a 

munkát és kimenekültek az épületekből. A 
tűzoltóságot is azonnal értesítették s az a leg­
rövidebb idő alatt ki is érkezett, de még így 
is későn, mert már akkor a Wertheim-féle 
lift-gyár is lángokban állott.

Megfeszített erővel dolgozott a tűzoltóság 
cs a három gyár munkássága, de a tüzet meg­
fékezni nem tudták. Rövid egy negyed óra 
alatt már a Lakos és Székely-féle autogén- 
heggesztő gyár is lángokban állott, csakha­
mar pedig a Taksony-utcai községi iskola és 
a mellette álló háromemeletes bérház teteje 
gyuhuit ki és égett le teljesen.

A Wertheim-féle gyár oltásánál, amikor 
a leégett tető beomlott, az egyik tüzes gerenda 
Borbély András tűzoltó fejére hullott és sú­
lyos sebet ejtett rajta. A tűzoltót eszméletle­
nül vitték.gt kórházba.

A tűz nagy riadalmat okozott a Schlick-, 
Nicholson-fele gépgyárak és a Bárdi-garage- 
ban, amelyeknek épületei a lángban álló tele­
pekre támaszkodnak. Elzeket azonban sikerült 
megmenteni.

Három óra húsz perckor óriási detonáció 
reszketette meg a levegőt és a közeli épülete­
ket. A gyártelepen lévő benzinraktár felrob­
bant. A közelben álló embereket a robbanás

Szigorú szabott 
árak mellett 

ssefczbeiiük be

ereje a földre sújtotta és sokan igen súlyosan 
megsebesültek.

A tüzet csak a késő délutáni órákban si­
került lokalizálni.

Szfyrazljtó-ilcilaii
Gyermekrontó csizmadia nster

A debreceni rendőrség ma délután egy 
beteg érzésű, veszedelmes embert tett ártal­
matlanná. Gyermekrontás gyanúja alatt letar­
tóztatott egy csizmadiamestert, aki már ha­
sonló bűntett miatt több havi fogságot is 
szenvedett. Legújabb bűne egy öt esztendős 
leánygyermek ellen irányult, aki tőrbe is 
csalt s beteges vágyai kielégítésére áldo­
zott fel.

A gyermekrontó Szatyrt Tóth Miklósnak 
hívják, nős, családos egyén, magának is több 
apró gyermeke van. Az Ajtó-utca 4L számú 
házban lakik, ahol csizmadia mesterséget foly­
tat. Apró, cingár, beteg külsejű ember, aki­
nek szervezete már messziről elárulja meg­
bomlott agy- és idegrendszerét. Az Ajtó-utca 
szomszédos az Agárdi-utcával, ahol Asszony 
Zsuzsanna debreceni lakosnő él öt éves Ju­
lianna nevű gyermekével.

Tegnap délután Asszony Zsuzsanna ha­
zulról azzal a céllal távozott, hogy a városi 
tanács által a munkanélküliek részére meg­
szavazott összegből kér pár korona segélyt. 
Ot éves gyermekét egyik szomszédja fel­
ügyeletére bízta, aki viszont a közelben játszó 
gyermektársaság barátságára hagyta Asz- 
szony Juliannát. így esett, hogy a beteges 
szenvedelmü csizmadiamester, akinek magá­
nak is vannak apró gyermekei, a kisleányt já­
ték ürügye alatt lakásába csalta.

Ezt annál nyugodtabban tehette, mert 
neje távol volt a háztól, gyermekei pedig a 
ház mögött játszadoztak. Benn a lakásban 
aztán a gyermekrontó szatyr ölébe ültette az 
ártatlan gyermeket, kinek öntudatlansága nem 
is sejthette, micsoda veszélyben forog. Pár 
perc múlva a gyermek éles fájdalmakat ér­
zett, melyek hatása alatt kiálltain akart. Ám 
a veszedelmes bűnös befogta kicsi száját s a 
legszigorúbban ráparancsolt:

- Meg ne mukkanj, mert agyonverlek!
Mire az apró gyermek halálra rémülten 

hallgatta el pokoli kínjait s tűrte, hogy egy 
bomlott agyú ember pillanatnyi kéjének ál­
dozza fel gyenge, fejletlen testét. Mire Asz- 
szony Zsuzsanna hazatért a városból, már 
csak egy letiport, lázas, beteg gyermeket ta­
lált a hajlékában. S az apróság, akire az embe­
ri alakjából kivetkezett szatyr, Tóth ráijesz­
tett, szenvedéseinek okát nem merte felfedni. 
Végre is az anya orvoshoz folyamodott, ez 
megvizsgálta a megrontott apróságot s döb­
benve tapasztalta a gyermekrontást. Mire a 
gyermeket Asszony Zsuzsanna ismét valla­
tom fogta s a kis Juliska elmondta szenvedé­
sének és megrontásának szomorú történetét. 
Az anya pedig ma délután a rendőrségen 
megtette panaszát.

lótli Mihály a gyermekrontást tagadja, 
de a rendőrség megállapította, hogy pár év 
előtt hasonló merénylet miatt már három ha-

WEI8ZADOLF
NU#kw«tteS«il, íiKtü ii. «mimi I. 
ÍEteő takarékpénatár »lelátóban./
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vi börtönt ült s más alkalomból is volt ellene 
vizsgálat. Az orvosi látlelet pedig egyéb tár­
gyi bizonyítékokat is szerzett bűnösségére 
vonatkozólag. Ezért Hortobágyi Ernő ügyele­
tes rendőrfogalmazó előzetes letartóztatásba 
helyezte.

A balkán veszedelem
Bolgár mozgósítás

Bukarest, junius 20. Kalafatból jelentik: 
A Dunán néhány nap óta rendkívül élénk a 
bolgár hajóforgalom. A gőzösök katonákat és 
hadiszert szállítanak a bolgár csapatok szá 
mára. Tegnap a Szimion Veliki és Krím nagy 
bolgár gőzösök ötezer katonát, puskát és szá­
mos ágyu-alkotórészt szállítottak Szerbia fe­
lé. A katonákat és a budisáért a oartraszálli- 
tás után pihenés nélkül tovább vitték a szerb 
határon levő Bregovába.

Szaloniki, junius 20 A bo’gárok szaka­
datlanul Üszkiib mellett levő hadállásaik meg­
erősítésén dolgoznak. A munkálatokra Ivanov, 
Todorov és Gyorgyov tábornokok ügyelnek.

HÍREK
*

Lónyay grófék a trónörökösnél, Récs- 
bői táviratozzak: Lónyay Elemér gróf fele­
ségével. Stefánia királvi hercegnővel Orosz­
várról Ferenc Ferdinand1 királyi herceg és 
családja látogatására Konopistba utazott.

-- Tisza gróf beszédének hatása. Fő-

Bolgár ultimátum.
Becs, junius 20. A bolgár kormány hol­

nap föl fogja szó'itani Szerbiát, hogy a vitás 
területről a legrövidebb időn belül vonja visz- 
sza csapatait.

Mit mond Pasics?
Belgrád, június 20. Paska miniszterelnök 

tegnap képviselőkörökben kijelentette, bony 
Szerbia semmi körülmények között sem áll­
hat el a szövetségi szerződés revízióidnak kö­
vetelésétől. Nyugtalanságra nincsen ok. mert 
a Szerbia engedékenységéről terjesztett hírek 
alaptalanok. Szerbia hadséfege készen áll, de 
az utolsó pillanatig remélni kell szerencsés 
fordulatot s maga a miniszterelnök is azt hi­
szi, hogy a békés mego’dás eszközei még nin­
csenek teljesen kimerítve.

Montenegró segítsége.
Belgrad, junius 20. Cetiniéből tízezer em­

berből álló csávát érkezik Üszkiibbe. Hbe 
jött. hogy a bolgárok újabb csapatokat küld­
tek üszkiib és Strubica felé. Ivanov. J odorov. 
Gyorgyov tábornokok Szófiából utasítást 
kaptak, hogy pozíciójukat erősítsék meg.

Harcok Macedóniában.
Szófia, junius 20. Külön kiadások jelentik, 

hogy Macedóniában komoly összeütközések 
voltak. Bolgár önkéntesek több helyen meg­
támadták a szerbeket, de hivatalos helyen 
ezekről a csatározásokról semmi felvdágosi- 
tást sem adnak. A szófiai lapok táviratokat 
kaptak arról, hogy a bolgárok es a görögök 
között több összeütközés volt. A szaloniki 
börtönök tele vannak bolgárokkal, akik táv­
iratot csempésztek ki. melyben a bolgár kor 
mánytól segítséget és intervenciót kérnek.

Gesov a háborúról.
Bécs, junius 20. Gesov bolgár miniszter­

elnök, aki most Bécsben tartózkodik, az 
ságirók előtt rendkívül pesszimísztikusan nyi­
latkozott a bolgár-szerb viszonyról. Vélemé­
nyé szerint a háború föltétlenül ki fog törni 
ha rövidesen nem áll be változás a szerb po­
litikában.

Diplomáciai körökben is az a vélemény 
hogy a szerb-bolgár ellentétek igen erősen ki 
élesedtek.

Ügyvéd és könyvelő. A szilágytne- 
gvei Tasnádon, mint onnan jelentik, ki nos 
utcai botrány történt. Weisz Bernát dr. ügy­
védet este nyolc órakor megtámadta Zenk 
János bankkönyvelő, a rövidlátó embert tett­
legesen inzultálta, botjával véresre verte. A 
könyvelővel együtt volt Janovich ügyvéd­
ielölt, aki azonban nem vett részt a harc­
ban. A nagy lármára összefutott járókelők 
vetettek véget a jelenetnek. A viszály üz­
leti természetű dolgokból keletkezett. Weisz 
dr. egyik iigvésze a Tusnádi Kereskedelmi 
és Iparbank Részvénytársaságnak s nem ió 
szemmel nézte, hogy Zenk könyvelő köl­
csönöket közvetít a bank egyik igazgató­
jának. Ez a szereplése egy perrel is volt kap­
csolatban, amellyel előre fölvett közvetítői 
dijak visszatérítését követelték magyarcsa­
hol vi földmivesek. Weisz dr. súlyosan meg­
sérült, félkarja kificamodott, lakásán ápol­
ják. Az üggyel a bank igazgatósága is fog­
lalkozik, de természetesen bíróság elé is 
kerül.

— Gólya a vonaton. Nem kis rémületet 
okozott tegnap az esti órákban a Debrecen 
—Szatmár vasúti vonalon Moisze Parasz- 
kánnk az esete. Mojsze Paraszka evv har­
madosztályú kocsiban utazott és útközben 
egy fiúgyermeknek adott életet. Mikor a 
vonat Szatmárra berobogott, a beteg nőt 
kiszállították és a már ott levő mentőknek 
adták át. A mentők az anvát és gyermekét, 
kik különben, mint a mentők hivatalos jelen­
tése mondja, teljesen lói érzik magukat, a 
közkórházba szállították.

— Behívják a trachomásokat. Az alis­
pán! hivatal értesítést kapott a hovédelmi 
minisztériumból, melv szerint a honvédelmi 
miniszter és a közös hadügyminiszter egviit-

városi tudósítónk táviratozz.^ Kliuen-Hé- 
dervárv Károly gróf arra a Wrdésre. hogy 
milyennek ismeri Tisza beszédeinek hatá­
sát a lapoknál és a felsőbb illetékes helye­
ken. ezt felelte:

A lapok véleményét nem ismerem.
A hivatalos körök álláspontjáról pedig előre 
tájékozódtunk.

Egv további kérdésre, amely a képvi­
selők m ári munkásságára vonatkozik a kö­
vetkezőket mondta:

— Nagyobb mozgalmat nem tervezünk, 
de a képviselőket buzdítani fogjuk, hogy 
menjenek kerületeikbe, érintkezzenek válasz 
tóikkal és tájékoztassák a hangulatról a 
párt vezetőségét.

— Haidumegye székhazának fölülvizs­
gálnia A vármegye székbázépitő bizottsága 
e hó 23-án hétfőn reggel ülést tart a melv 
alkalommal Kovács Kálmán műszaki főta­
nácsos elnöklete alatt a hivatalos föliilvizs­
gálatot is megtartják.

— A királvsértö tanítónő. Megírtuk né­
hány héttel ezelőtt, hogy a. szeged' kir. 
iiovéczség vádat emelt Andrássv Emma 
ökörhói tanítónő ellen mert a .Magv-ar Köz­
társaság“ cimii havi folyóiratban JJa férfi 
vagy “ rimen irt cikkében királysértést i hadkötelesek, akik gvogvithnto szemcsés, 
követett el. A tanítónőt tegnao hallgatták kj , köthártvlohhan (trachomában) szenvednek, 
a vizsgálat foganatosításával megbízott má- j iulius elsőiére hehivandók. hogy gvógyitta-

tesen megállapodtak abban, hogy azok a

tészalkni járásbíróságon A vizsgálóbírónak i 
arra a kérdésére, hogy bűnösnek érzi-e ma- j 
gá és sérteni akarta-e a királv személvét, |
kijelentette Andrássv Emma, hogy tudató-: delkezés nem vonatkozik. Ha netalán 
sau használt unván minden kifejezést, de 
szerinte a cikkében nincsen sértés, mert az 
csak „alkotmányosan megengedett kritika“.

— Nem érzem magam bűnösnek mon­
dotta. — írásomért vállalom a felelősséget, 
azonban kijelenteni, hogy a köztársaságért 
minden lehető törvényeden megengedett mó­
don küzdeni fogok. A tanítónő védője nem j gyilkossága dolgában. A vizsgálat eredmé- 

d be a vádirat ellen kifogásokat, hogy mi-1 nvéről azonban még mindig nem tudnak sem- 
előbb esküdtszék elé kerüljön az ügy. A j mj bizonyosat, mert a rendőrség rendkívül

titkolódzók, sőt ma uiabh kommünikét adott 
ki. amelyben azt jelenti, hogy Komáidat 

betegsége miatt lőtte agyon magát. A vá-

tásuk céljából katonai kórházba helyeztes­
senek. Akik valamilyen címen át vannak 
helyezve a nóttartalékba, azokra ez a ren-

a be­
hívók nem érkeznének meg ideiében, abban 
az esetben a szolgabjrák plakátokon kötelez­
hetik a hadköteleseket a bevonulásra.

Az öngyilkos kiiliievi futár. Bukarest­
ből táviratozzak: A rendőrség nagy appa­
rátussal folytatja a nyomozást Komendat 
Miklós, a külügyminisztérium futárjának ön­

köztársa.spgi nárt női apostola szeptember 
folyamán kerül a szegedi esküdtbiróság elé.

A képviselőház elnöké az őszi mimka- 
nroprnmről. Fővárosi tudósítónk táviratoz- 
za: Beöthy Pál a képviselőhöz elnöke ma 
egy újságíró előtt a következőket mondta:

A Ház üléseit 2fi-án napolnák cl ki­
rályi kézirattal. Az őszi összehívásról még 
néni történt intézkedés. Ez a delegációk ösz- 
szehivásátó! függ. Valószínű, hogy a dele­
gációkat október végén hívják össze.

Kinevezés. A pénzügyminiszter Imre 
János debreceni állami végrehajtót a IX. fi­
zetési osztályba nevezte ki.

A fiumei feketehimlö. Fiúméból táv­
iratozzék: Ma reggel fél tiz óráig a tiszti 
főorvosi hivatal jelentése szerint semmi 
újabb megbetegedés néni történt. A betegek 
száma tizenkettő, állapotuk kielégítő. A tiszti 
főorvos ma reggel óta Pechlin községben 
időzik, hogy a járványkórház kihelyezése és 
az ideiglenes járványkórház fölépítése ügyé­
ben intézkedjék.

Nagy vasúti katasztrófa. Szan-Fran- 
ciszkóbó! táviratozzék: A kaliforniai Vol- 
lojo közelében borzalmas vasúti katasztrófa 
történt tegnap délután. A Napa—Valley 
vasúttársaság egyik utasokkal zsúfolt gyors­
vonata az állomás közelében belerohant 
egy tehervonatiul. A gyorvonat mozdonya 
és kocsijai darabokra törtek. A katasztrófá 
nál tiz ember meghalt és 
sültek meg.

robban a legkülönfélébb híresztelések van­
nak: elterjedve, amelyek nagyon nyugtala­
nítják a közönséget s éppen ezért általános 
a kívánság, hogv a rendőrség szüntesse meg 
a titkolózást és leplezetlenül tárja a nyilvá­
nosság elé a valóságot.

Verekedő vadházasok. Tóth Ferenc 
szobafestősegéd vadházasságban élt özvegy 
Bárdi Sándorné Tar Júliáiméval. A férfi 
azonban brutálisan kezdett bánni az asszony­
ával, aki erre faképnél hagyta s a Hatvan­
utca 43. számú házban vett lakást. Tegnap 
a szobafestő itt is felkereste Bárdinét, akit 
egv tiízfogó vassal annyira összevert, hogy 
hetekig nyomhatja utánna az ágyat. A rend­
őrség megindította az eljárást a verekedő 
szobafestő segéd ellen.

harmincötén sche-

1

cipöáruházát

Telefon 352.

Piac-utca 28.
Városi bérház sarokhe­
lyiségébe helyezte át.

Telefon 352
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* ön csalódottan nem fog távozni, ha
az Apollóban eljön és „Weizs Pistát a hu­
szárt“ megnézi.

— Gyárfás az Angol Királynőben. Gyár­
tás Dezső a „Fővárosi Orfeum“ házi komi­
kusa a debreceni közönség dédelgetett ked­
vence, elsőrangú társulatával iunius 21., 22. 
és 23-án vendégszerepei. A társulat tagjai: 
iacianu hangfenomén, Alfredis tréfamester 
és fütymiivész, Le petit Severus 9 éves át­
változó táncművész, Csikváry Margit a 
„Steinhard mulató“ tagja. Kővári Vilmos 
tánckomikus, Újházi Eszti táncosnő. Faragó 
Jenő igazgató, cabaré-miivész. Az előadás 
kezdete fél 9 órakor. Helyárak 3 és 2 kor.

— Tehénpásztorból bölcsész-doktor. A
zágrábbi egyetemen most promoveálták Caj- 
kovac Zsigmond tanárt bölcsészettudorrá. I 
A 32 éves tanár a zágrábbi tanitóképezdén 
működik. Igen szegény parasztemberek gyér ^ 
meke Cajkovac és 16 éves korig falujokban a 
teheneket^ őrizte. Csak akkor ébredt föl ben-1 
ne a tudásvágy és első sorban megtanulta 
az irás és olvasás mesterségét, önszorgal­
mával elvégezte a népiskolát, maid az alsó 
gimnáziumot, azután az eszéki tanitóképez- 
dében minden anyagi támogatás nélkül meg- ■« 
szerezte a tanítói oklevelet, még pedig ki- I 
tüntetéssel. Érettségi bizonyitvánnval a ke­
zében kinevezték falusi tanítónak, de még 
akkor se volt nyugta, megszerezte a ma- | 
gasabb kvalifikációt és gyorsírói diplomát 
szerzett. Fokozatosan tanára lett az eszéki,1 
majd a zágrábbi tanitóképezdének. stenog-! 
rafusa lett a képviselőháznak, beiratkozott! 
az egyetem bölcsészeti karára és ott most 
elnyerte a bölcsészeti doktori képesítést.

— Halál az építkezésnél. Hajdúszobosz­
lóra! jelentik: Korpos István gazdálkodó a 
házat akarta újraépíteni, ezért megbízta 
Görög András odavaló vállalkozót a mun­
kálatokkal. Görög az épület lebontását meg 
is kezdte, azonban a falakat az ellenkező 
oldalon elmulasztotta alátámasztani. így a 
bontás folytán a még érintetlen válvogrész 
megbomlott s a vállalkozó testvériére Gó­
rok Józsefre zuhant, akit maga alá teme­
tett. Holtan húzták ki a törmelékek alól. 
Görög András ellen az ügyészség gondat­
lanság miatt bűnügyi eljárást indított.

* Az Apollóban ma délután 4 órakor 
rendes helyárak mellett látható a tegnap 
nagy sikert aratott „Weisz Pista a huszár“ 
operett-szkeccs.

— Vérengzés az ügyvédi honorárium 
miatt. Máramarosszigetről jelentik: Marina 
J11011 bárdfalvi földműves pénteken eladta a 
tehenét és a tehén árát egv ügyvédnek 
vitte. Marina Péter, a Marina Juon fia, ezért 
annyira megharagudott az apjára, hogy fej­
szét ragadott és azzal egy sujtássa! levágta 
az apja lábát. Marina Pétert a kórházba 
hozták, a vérengző fiú ellen a bűnvádi eljá­
rást folyamatba tették.

— Gyilkol az alkohol. Hajdúszobosz­
lón Kandel József 69 esztendős ügynököt 
olyan embernek ismerték, aki Iegsziveseb- 
ben korcsmázással töltötte ideiét. Aféle szesz 
barát, aki szerette a társaságot, melynek 
koreben akár reggelig is elidőzött. Persze 
ital, szép asszony, meg cigány társaságában, 
így aztán kevés lett volna minden jövede­
lem. hogy költséges passzióit kielégítse. El­
apadt a pénzforrás és Kandel József nem 
igen tudta volna megszokni a visszavonult 
életmódot. Ezért tegnap este stylusosan be- 
fejezte pályafutását. Félliter denaturált 
szeszt ivott és ma reggel holtan találták 
lakásán.

Gázol a bicikli. Kocsi Károly iparos 
ma este háromnegyed 7 óra táit biciklin 
vágtatott a Széchényi-utcán. Ugyanakkor 
igyekezett az ut másik oldalára Vajda Ta- 
másné. Kocsi Károly kerékpárjával egye­
nesen az asszonynak hajtott, ez kitérni nem 
tudott előle s a bicikli Vaidánét elütötte. A 
rendőrségen megállapították, hogy Kocsi 
Károly a figyelmeztető csengetést elmulasz­
totta s igy vigyázatlansága volt oka a bal­
esetnek. Vajda I amásné sérülése lényeg­
telen.

APOLLO
I"

Kfö-
Jniis bó 20-10124-ig
5 napig 5
A budapesti „Apollo“ szín­
ház művészeinek szemé­
in! lyes vendégjátéka

felléptével
f! Először Debreczenben !!

a huszár.
Bohózat, énekes moziszkeccs 
6 részben. írták: Faragó Jenő 
és Harsányt Zsolt. Zenéjét 
szerezte: Forral Ivor. Ren­
dező: H. Kovács András. ::::

■ ■■■ 
■ ■■■ ■ ■■■SZEMÉLYEK ::

iergely. . Gabányi Jenő 
lit, neje . . ötvös Zseni. 

Weisz Pista. . . Horváth K. 
Mari,szakácsnő. . Ihász Gizi 
Ä detektív . .. K. kovács A.

számok:
A debreczeni jogász-
majális. Helyi felvétel.

Három jó madár.
Színmű 2 felvonásban. Elő­
adják a ,Quo vadis1 szereplői.

Duczi mint biró.
■* Vígjáték 1 felvonásban. ::

!! ! Két órás előadás 1 !l

Előadások kezdete: V28 és 
V-tlO órakor, Helyárak: Egész 
páholy 8 kor. Páholyülés és 
földszinti zsölye V60 kor. I. 
hely la20 kor. II. hely 80 fil­
lér. III. hely 50 fillér. Jegyek 
előjegyezhetők délelőtt 10- 
1-ig és délután 3 6-ig. :::::

— A hadnagy vére. Wiirzburgból táv­
iratozzak: A 11. tábori tüzérezrednek egy 
Frankfurter nevű közlegénye a gyakorló­
téren vérbomlás következtében megbetege­
dett s az orvosok megállapították, hogy a 
beteget csak úgy tarthatják meg életben,.ha 
vérátömlesztést végeznek. Az ezredes front­
ba állitottatta az ezredet és megkérdezte 
a katonáktól, hogy ki volna kész vérét meg­
csapol tatni. Erre tizenhét tiszt, köztük egy 
őrnagy is, kijelentette, hogy hajlandó vérét 
átengedni. Sorsot húztak s egy Bismar nevű 
hadnagyra esett a sors. Körülbelül másfél 
liter vérét csapolták le, amelyet beömlesz- 
tettek a beteg katona testébe, akinek álla­
pota azóta határozottan javult,

— Tennis ingek Frank testvéreknél, a 
megyeháza mellett.

— Ócska tankönyveket magas áron vá­
sárol Hegedűs és Sándor, Kossuth-u. 11. sz.

Anyagyilkos gyuitogató. A baranyai 
Bisse faluban Márton Ferenc harmincesz­
tendős házas ember állandóan pénzért zak­
latta özvegy édesanyját, akinek a háza a 
múlt éjszakák egyikén kigyulladt. Az em­
berek betörtek az égő házba, ahol Márton 
Ferenc aludt, maid jajgatva kereste az édes­
anyját, akit előbb megölt, föltette holttestét 
a padlásra és aztán felgyújtotta a lakást, 
hogv a holttest szénné égjen. A terve si­
került. Letartóztatták.

— Gumi köpenyek minden divat szín­
ben. Puplin, selyem és luszter köpenyek 
óriási választékban Halmágvi divatházában.

Elegáns szalma- és Panama kalapok 
Frank testvéreknél, a megyeháza mellett.

HTOtTÉR

Steckenpíerd-
liliomtei szappan

Bergmann és Társától, Telschen a. E.
mint eddig, ezután is nélkülözhetetlen a bőr- és 
szépségápolásnál. Naponta elismerőlcvelck. 80 

fillérért mindenütt kapható.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti értéktőzsde.

Magyar hitel 
Osztrák hitei 

deuza e- os korjnai&radéli 
h iamvasut 

le lő .batik 
.mamurán 3'1 
-slgótarjáni .

Kösnli vasnt

Ml - 
624 — 

Hl 45 
716 - 
424 60 
716- 
75— 
643 —

Iránjait i
EagánleszámUolásI kamatláb:
Bocs 58/*—5"7,e °/o, Ber ta 5 /,% London 4>/,*/,

Budapesti gabesnatőzsde.
* (Strasser ct deDv Oiromanfos távirati «Kent**,

Brsa májusra
„ juliusia . . M.ou
- ím.okt. . •

Ro/s októberre ... <!. 5
,, júliusra , ‘ y*_2

Zab októberre ... ’ "
»> juousra . . * 7™

Teut o.-; :>*14 év május § * *

■Aeaaárn ártartó. 8 0li

- «-.»22BE*

Kereskedők sérelme
Panasz a végeladások miatt. —

A kereskedők érdekeit rendkívül érzé- 
kenyen sértik n k'innye,, engedélyezett vég- 
i ludasok. Különösen a jelenlegi nehéz viszo-
vémk|-,dá<,ZOtt VaAn !'°/nbofó hatása minden 
nbo it L - A de,breceni kereskedőknek 
d"g egy-ket hónappal ezelőtt kellett elszen- 
\edmok néhány vándorraktár és alkalmi 
üzlet vegeladasi visszaéléseit.

h;t'rt m,ost, t,ömcgesen fordultak panasz- 
szul a kereskedelmi es iparkamarához, hogy
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miért nem foglalt a kamara állást a Glück 
Ede Piac-utcai cipő- és divatkereskedő ré­
szére megadott végeladás engedélyezése 
ellen.

A kamaránál azonban a kereskedők 
azon felvilágosítást nyerték, hogy a kamara 
a leghatározottabban ellenezte ezen végel­
adási engedély megadását; annál is inkább, 
mert az illető kereskedőt a rendőrfökapi- 
ányság, mint iparhatóság a tavaszon elő­

fordult sorozatos végeladási visszaélések 
folytán szintén megbüntette.

' A rendőrkapitányság a kamarának mint 
kereskedelmi érdekeltség törvényes érdek- 
képviseletének álláspontját nagyon helyesen 
teljes mértékben elfogadta és az illető ke­
reskedőt végeladási kérelmével elutasította.

A városi tanács azonban mint másod­
fokú iparhatóság a végeladást engedélyezte 
N az engedély kiadására utasította rendőr-; 
főkapitányságot.

Az érdekeikben mélyen sértett keres-j 
kedők panaszaikkal tehát a tanácshoz for-: 
dúlhatnak.

A városi tanács határozatát különben a 
folyó hó 16-án tartott ülésében hozta, igy 
jogerős sem lehet és 15 nap alatt bármely! 
érdekelt megfelebbezheti.

Egy malomrészvénytársaság csődje. A
karcagi Hungária hengermalom részvénytár­
saság ellen a szolnoki törvényszék elren­
delte a csődöt. A malom 1910-ben alakult 
400,000 korona részvénytőkével, de osztalé­
kot sohasem fizetett. Csak helvi körök van­
nak érdekelve.

Fizetésképtelenségek. A bécsi hitelezői 
védegylet a következő fizetésképtelensége­
ket jelenti: Schwarc és Klein, kalap és sapka 
nagykereskedő Budapest, Bálvány-utca 22., 
Sigmund Sándor bőrkereskedő Zimony, Pet- 
rovics Lázár vegyeskereskedő. Mohol, Bo- 
cantis György Vöröspatak. Halász Dezső 
női divat kereskedő Budapest, Rákóczi-ut 
54. szám.

aj ép elet.
közelében.

5 percnyire a városi központtól. 
Az Északi vasul (Norclbahn) és az 
Észak-nyugoti vasút (Nordwest- 
bahn) pályaudvarainak közvetlen 

Előkelő családi szálloda. —

ÍOO
szoba.

Központi fűtés
Hideg és meleg víz minden szobában. Fürdők a házban. Ele­
gáns hall. zene-, író-, és olvasószobák. Kitűnő konyha. Szobák 
3 korona 60 fillértől feljebb. Tulajdonos: GElRiNGER KÁROLY

NŐI KALAPOK
igen olcsón, nngy választókban kaphatók a ;

1 Kalanoyar rakiaraban, Simonfty-u. 2. Bili

' hiszen min­
denki tudja 
már hogv a

yJMpLciPŐKRÉM
Minősége Kitűnő 
puhít,tisztit 

fényesít.
Gyártja HERCZEG ésGEIGER

csesz.és kir udvari szállító Budapest.
* kapható minden Ott. r-

O '

Debreczen, Kistemplombav&r.
: Hajduvármegye szállítói. :

Újdonságok;
Mosó Egonpe kelme — Grenadin 
— Batist — Zephyr — Kreton

! Óriási választékban!
758 - 1913. tk. sz.

Árverési hirdetmény.
A püspökladányi kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a Magyar Tk.- 
pénztárak Központi Jelzálogbankja végre­
hajtatnak Egri Balazs és neje Lövei Sára 
végrehajtást szenvedők elleni 9063 kor. 70 
fill, tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a debreczeni kir. törvényszék, a püs­
pökladányi kir. jbiróság területén levő Püs­
pök adány községben fekvő, a püspökladányi 
875. sz. betétben A f I. sorsz. 4459/2. hrsz. 
alatt felvett 5 hold 1159 négyszögöl területű, 
a Sashalom-dülöben fekvő szántónak Lövei 
Sára B 2 alatti */t-ed illetőségére 875 kor., 
2. a püspökladányi 876. sz. betétben A. I. 
1 — 2. sorsz. 445u/3, 4460. hisz. alatt felvett 
12 hold 1296 négyszögöl terült tü, a Sashalom- 
dülöbtn fekvő ház, udvar, szántó és útnak 
Lövei Sára férj. Egri Balázsné B 2. alatti Va-ed 
illetőségére az árverést 2846 koronában ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1913. évi Julius hó 21. napján délelőtt 9 
Órakor a Gr. járábiróság árverési termében 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is, azonban annak 
kétharmadán alól eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10°/o-át készpénzben vagy 
az 1881. 60. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi nov. 1-én 3333. 
sz. a. kelt m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 
8 § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál­
tatni.

Püspökladány, 1913 évi március hó 30.
Dr. Tikos s. k., kir. jbiró

TELEFON 632. SZÁM. » Alapittatott 1893. évben. H TELEFON 632. SZÁM.

Uzletáthelyezés miatt rendhivüli árleszállítás
HALMÁGYI SÁMUEL

női és leányfelöltők legnagyobb áruházában Piac-utca, a főpostával szemben.
Üzletemet f évi augusztus hóban a szemben levő SZEDLÁK-féle házba helyezem át, hol a mai kor igényeinek megfelelő 
modern áruházat rendezek be, miért is tulhalmozott raktáramból a rossz pénzügyi viszonyokra való tekintettel az alábbi cikkeket

rendkívül olcsón árusítom.

Angol kabát
minden színben, leszállított ß _

divatos színben, leszállított V Ifi
ára............................ n II).

ii felöltő kék és fekete, leszállí­
tott ára................................

színes és sötétkék, leszálli- J 10
tott ára............................... »

KU.

Mm legalább bé,és!el .le: K 32' 
Mm Hím írsazterbő1'divati.Ieszállit0,t K 29.

K 25.Mm vászonba 
Leim és bői

jól mosható, leszámított
ára.......................

kerti ruhák vászonból, rend­
kívüli olcsó ára .................. K12.

jgyg OIMSCá dP»*a rmTiQ.: A JBC remek színekben, jól mosható, leszállított ára...................JEi
Selyem, grenadin, batiszt, vászon és detain blúzokból nagy csoportkiállitás, rendkivQlleszállított árak már 3'50 K-tól.
Üzlethelyiség kiadó. ■—**—*—“ IBS htwi—■■ i i ....Berendezés eladó.
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Vastag betűből sze­
dett minden szó 10 
fii!. Apróhirdetések 
előre fizetendők. «

riE‘"ftS A PRO
••bb hirdetés í>0 í. Um Jhl.«£L Ju xl*

HIRDETÉSEK
Apró hirdetésekre telefonon lelvilógosilássa! nem szolgálunk.

Lakatos vagy asztalos műhelynek való He­
lyiség és egy szoba kiadó Széchenyi-u. 44.

Jómenetelii kávéház teljes berendezéssel 
más vállalat miatt eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban._____

Derecske községben elköltözés miau üzlet- 
helyiség lakással, modern üzletberendezés­
sel azonnal kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

Igen szép 4 szobás lákás minden hozzá­
valóval, két bejárattal, gáz- vagy villany 
világítással, modern azonnal kiadó. Miklós- 
utca 22.

Három szobás modern úri lakás, hozzá 
valókkal augusztus 1 -töl olcsón kiadó. — 
Magos-utca 18.

Böszörményi utón 39. számú ház és szőlő 
(Ménló-teleppel szemben) jutányos áron 
eladó.

Bocskav-kectben 7 hold szőlő, elköltözés 
miatt, kedvező fizetési feltételek mellett, 
félholdas részletekben is. eladó. Értekezni 
lehet Hadházv Dezsőnél. József kir. her- 
ceg-utcza 33.__________

Felsöjózsán, a Böszörményi utón, egynyilas 
földdel lévő ház eladó. Értekezhetni Zol­
tán Sándorral.

EREDETI karlsbadi kétszersült Sprudel 
forrásvízzel készítve, — kapható a 
Pemsob-ttzIetefcDen.

Utazókosarak, kéziböröndök, sport- és 
gyermekkocsik legolcsóbban Sthwarz 
M. L.-nél. Piac-u. 52, megyeház mellett.

Valódi Odes nemes szegedi paprika
különlegességek óriási raktára Lindenfeld 
J. Jenő fűszer-, gyarmatáru nagykereske- 

_désében, pénzügyi palota Telefon 79.

Kerékpár 2d koronáért eladó. Éötvös-u. 11. 
sz. alatt.

iinő házikoszt és lakás kai -

Vízvezeték, csatornázás, közoontl fűtéseket 
szakszerű kivitelben jótállás mellett. — 
Tervrajzot és költséevetést díjtalanul ké­
szítek. Házak évi lókarban tartását cse­
kély díjazásért elválalom. Gvenes Antal. 
Miklós-utca 29. sz. Telefon szám 379.__

Tenniszcipőt és egyéves önxén- 
teseknek cipőt, csizmát szabály­
szerűen készít Falussy Károly,
polgári és katonai cipészmester, 
Csapó-utca 41. szám alatt.1

Izr. iirinönél ki
ható. Arán János-u. 16. sz.

Makulaturapapíros olcsón kapható Piac- 
utca 49. sz., I. emeleten, a második ud­
varban.

Kopirkönyvek, valódi Heller patent, a legke­
resettebb gyártmány 1000 lapos 4.60 kor. 
500 lapos 2.60 koronáért kaphatók Hoff­
mann és Kronovitz könyvnyomdájában. 
Piac-utca 49.

KONYHA ÉS ELŐSZOBA berendezések 
készen kaphatók, nagy választékban, 
Weisz Ferenc asztalos. József-kir.-herceg- 
utca 7. szám. Telefon: 10-90.

Kimaradt üzleti könyvek kiadóhivatalunk­
ban mig a készlet tart, igen olcsón kap­
hatók.

Valódi örünni szövetek
az 1913. évi tavaszi és nyári Idényre.

Egy szelvény 
3.10 m. hosszú 

teljes férflruhához 
(kabát, nadrág, és mellény) 

elegendő, csak

1 szelvény" 7 kor. 
1 szelvény 10 kor. 
1 szelvény 15 kor. 
1 szelvény 17 kor. 
1 szelvény 20 kor.

Egy szelvényt fekete szalonruhához 20.-— K-ért, szintúgy 
felöltöszövetet, turistalódent, selyemkamgarnt, női kosztüm 
szöveteket stb. gyári árakon küld, mint megbízható és 

szolid cég mindenütt ismert posztógyári raktár.

Siegel-Imhof Brünn
Minták Ingyen és bórmentve.

Az előnyök a melyeket a magánvevő élvez, ha szövet­
szükségletét közvetlen Siegel-Imhof cégnél, • gyári 
piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. Szabott, leg­
olcsóbb árak. Óriási választék. Mintahü, figyelmes 
kiszolgálás, még a legkisebb rendelésnél Is, teljesen friss 

árúban.

!! PSQL1-L9HH0H!!
is liri-líli iiiin-liililit
minden színben BLUMBERGER fes- 
tékkereskedésében, Hatvan utca 13.
Telefon 621. !! Cegre lessék vigtázsi. ü

Bnrniji-iil 1. szál
ház és szőlő
(Mén 1 ó teleppel szemben)

!! jntáipan ilali 9

Kiadó kávéházi helyiség !!
A Nagyváradi Kereskedelmi Csarnok tu­

lajdonát képező és Nagyváradon a Nagypiac-tér és 
Deák Ferenc-utca sarkán fekvő palotában a társu­
lati emeleti helyiségek alatt földszinten levő nagy 
sarok kávéházi helyiség a hozzátartozó kávéházi 
konyha és a két külön bejáratú udvari szoba, vala­
mint a kávéházi helyiséggel kapcsolatos és mintegy 
300 embert magába fogadó, nyáron nyitott, télen 
zárható és mozgófénykép színháznak alkalmas fedett 
erkély terem hozzátartozó cementburkolatu udvar- 
résszel, nemkülönben egy emeleti 3 utcai szobából 
és mellékhelyiségekből álló lakás, négy pince- és 
padlásrésszel folyó évi augusztus hó 1-sö nap­
jától 12 azaz tizenkét egymásután következő évre 
bérbeadó.

A bérleti föltételek a társulat titkári hivatalé 
ban Nagyváradon (Deák Ferenc-utca 1. sz. a.) na­
ponként d. u. 3—4 óráig megtekinthetők.

A bérelni szándékozók szíveskedjenek Írásbeli 
ajánlataikat, amelyhez a megajánlott évi bérösszeg 
30 százaléka bánatpénzül készpénzben vagy óvadék­
képes értékpapírokban csatolandó folyó évi Julius 
hó első napjáig alulirt elnöknél (Nagyvárad, Ka­
pucinus-utca 13. sz. a.) benyújtani. A bérelni szán­
dékozók ajánlata folyó év Julius hó 16-ik napjáig 
kötelező

Nagyvárad, 1913 juuius hó 1-én.
Reismann Mór,
kir. tanácsos, elnök.

női és férfidivat - áruház

megnyílt Piac-utca 1. sz. alatt
(Muraközy gyógyszertár mel­
lett). Dzleii elv finom áru olcsón. 

Selyem nap- és esöemyök mig a készlet tart drb 5 K.

973 —1913 v. k. szám.

ÍMsi hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V 

2503/1. 1913 számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint a Je'zalog- és Hitelbank mint 
szövetkezet részére 300 kj,r töke, ennek 1912. 
év január hó 1 napjuól számítandó- 8% ka­
matai és az eddig összesen 93 kor. 60 fill 
perköltség erejéig 1913. évi január hó 22-én 
biróilag lefog alt í-s 910 koronára becsült házi 
bútorokból álló ingóságok 1913. évi juuius 
hó 23 án délután tol 3 érakor kezdetét 
veendő és alperes lakásán, Tímár-u;ca 17. 
sz. háznál megtartandó nyilvános bírói árve­
résen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz- 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mi-.d 
azon foglatatók részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik

Debreczen, 1913. évi május hó 30 án.
Tőrök Peter, bírói kiküldött

II MEGÉRKEZETT !!
MOSKOVITS JÓZSEF 

úri szabó divattermébe 
a legfinomabb ^ n g o I

DIVAT SZÖVETEK
városi uj bérház26. A nagy­
érdemű urak pártfogá­
sát kéri, tisztelettel:

MOSKOVITS JÓZSEF

=r. A világhírű ai-rsr:. 
és a legújabb rendszerű BOLINDER

NYERSOLAJ-MOTOROK
é« azok alkatrészei kizárólag

Ányos Imre cégnél kaphatók
Budapest, VI., Podmaniczby-uica 17. sz m.
l.C)tLl9cj)k n.vcrHolajH/.ükHt‘ulet! Ie1tétlen jótálláH !

nyos árak ! Kedvező fizetési feltételek I
TELEFON 12--76e Kérjen díjtalan felvllAyosftdst e» i n y > e n Árjegyzéket 1

1

időálló mész

a^ade festék
törvényileg védve.

50 színárnyalatban kilogram­
monként 24 iillértől feljebb.
Évtizedek óta bevált festék, felülmúlja az 
összes utánzatokat. Egyetlen célszerű má­
zoló anyag még a már lestett homlokza- 
■—  toknál is. ' ■ ■

Email faiadé festék :o„h™ríl:
vonás után fed, hideg vízben feloldva hasz­
nálatra kész. Méregmentes, ideális festő­
anyag belső helyiségek, faépítmények, szí­
nek, pavillonok, sátrak stb. festésére. Min­
den árnyalatban kapható négyszögméteren- 
— ként 5 fillérért - ■
Mlntakönyv és prospektus Ingyen.

Carl Kronsteiner,
WIEN, III, HAUPTSTBASSE 120
B Raktár minden nagy városban. B

Wyomatnrr F'nfófnrnh H KrcilOVlt* kÖnyKM.'OmdAi^bsr 49. a ffipostával szrrrhen


